DIRECTIVES POUR LA PRÉSENTATION D’UNE PROPOSITION DE PROJET

FONDS D'AFFECTATION SPÉCIALE DES NATIONS UNIES CONCERNANT LE VIEILLISSEMENT

FONDS DES NATIONS UNIES POUR LES PERSONNES HANDICAPÉES

FONDS DES NATIONS UNIES POUR LA JEUNESSE

FONDS DES NATIONS UNIES POUR LA FAMILLE

Questions souvent posées

Type d’assistance disponible

Qu’est-ce qu’un projet?

Qui est habilité à demander une assistance?

Comment présenter une demande d’assistance?

Comment les projets sonts-ils évalués?

Qu’est-ce qu’un descriptif de projet?

Comment une proposition de projet est-elle établie? 

Type d'assistance disponible

Les ressources des fonds d'affectation spéciale des Nations Unies dans les domaines du vieillissement, des personnes handicapées, de la famille et de la jeunesse, 

ont été établies, conformément aux conseils de l’Assemblée Générale, pour renforcer l'action menée en faveur des objectives de développement des instruments internationaux dans le domaine social.

Les Fonds sont destinés à fournir des capitaux d'amorçage pour des projets catalytiques et novateurs dans le domaine social et à développer les activités qui ne font pas encore partie d’un cadre de programme établi ou à renforcer l’aspect social dans le développement en général. 

Les subventions versées par les Fonds ont servi à financer des mesures concrètes mises en oeuvre par des gouvemements et des organisations non gouvernementales à l’échelon national, régional et mondial dans les domaines suivants:

Activités pilotes s’inscrivant dans le cadre d’initiatives de développement plus larges visant à créer des capacités nationales et des structures institutionnelles pour améliorer les moyens d'existence et le bien‑être de groupes sociaux déterminés dans les pays en voie de développement;

Mesures d’appui en matière d’information et de communication, et sensibilisation du public concernant la situation de groupes sociaux déterminés dans le cadre du développement national et dans le but d’approfondir la sensibilisation et comprèhension générale;

Recherche appliquée sur des questions et des tendances nouvelles, évaluation de leur incidence sur des groupes sociaux déterminés, bilans de stratégies, politiques et programmes intéressant de tels groupes;

Services de formation et de conseil quant à l’analyse, la formulation et l’évaluation des stratégies, politiques et programmes intégrés intéressant des groupes sociaux déterminés.

La priorité est accordée aux demandes d'assistance provenant des pays les moins avancés et des catégories analogues de pays en voie de développement susceptibles, conformément aux décisions de l'Assemblée Générale des Nations Unies, de bénéficier des mesures d'assistance spéciales.

Qu’est‑ce qu'un projet?
L'Organisation des Nations Unies entend par projet un ensemble d'activités organisées en réponse à un besoin ou à un problème déterminé et menées pendant une période donnée dans le cadre d'un budget spécifique pour réaliser un ensemble d’objectifs précis.

Qui est habilité a demander une assistance?

Les demandes d'assistance soumises à 1'examen des Fonds peuvent être présentées par les gouvernements et/ou par des organisations non gouvernementales, avec l’assentiment du (des) gouvernement(s) intéressé(s).

Comment présenter une demande d'assistance?

Les gouvernements peuvent demander une assistance soit directement au Secrétariat des Nations Unies, soit par l'intermédiaire du bureau local du Programme des Nations Unies pour le développement (PNUD). Des consultations avec le bureau local du PNUD aideront à harmoniser ces demandes avec les activités d'assistance multilatérales et bilatérales au développement, en cours ou en projet.

L'Organisation des Nations Unies fournissant une assistance aux gouvernements à leur demande, les organisations non gouvernementales doivent d'abord s’assurer que les services officiels intéressés et compétents de leur pays approuvent leur demande d'assistance ou n'y sont pas opposés avant de la présenter au Fonds. Pour ce faire, les ONG peuvent se mettre en rapport avec le bureau local du PNUD qui leur indiquera les formalités à accomplir.

Les demandes d'assistance financière doivent être concises, détaillées et
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conformes au descriptif du projet-type reproduit dans les sections ci‑après.

Des réponses concises et complètes faciliteront 1'évaluation du projet par les spécialistes de l'Organisation des Nations Unies et permettront de donner rapidement suite aux demandes reçues.

Comment les projets sont‑ils évalués?

Les propositions de projet sont confiées à une équipe interdisciplinaire de spécialistes de l'Organisation des Nations Unies, chargée d'évaluer : 1) la compatibilité de la demande avec le mandat du Fonds intéressé; 2) le rapport de la proposition avec les stratégies, politiques et programmes nationaux de développement et 3) le bien‑fondé de la conception du projet, sa structure, sa teneur, son plan de travail et son budget.

Les ressources des Fonds étant destinées à fournir des capitaux d'amorçage pour des projets catalytiques et novateurs, les subventions permettent en général de co-financer et non de financer entièrement le coût d'un projet. Récemment, le montant des subventions s'est établi entre 5 000 et 20 000 dollars américains par proposition.

Les demandes d'assistance qui font l'objet d'une évaluation positive mais dont les besoins en ressources dépassent ce montant peuvent être transmises à d’autres donateurs potentiels en vue d’obtenir un co-financement.

Qu’est‑ce qu'un descriptif de projet?

Le modèle de descriptif de projet du fonds d'affectation spéciale a pour objet de rassembler les renseignements de base nécessaires à l’évaluation de la proposition et à 1'établissement d'un plan d'action détaillé lorsque le financement est confirmé. Le descriptif de projet pro forma comporte cinq sections:

(1)Origine et Justification du projet : quelle est l’origine de la proposition ‑ problème ou question abordée, quel est le contexte social et économique du projet et pourquoi une assistance est‑elle nécessaire?

(2)Objectifs du projet : comment la proposition s’inscrit‑elle dans le cadre des stratégies, politiques et programmes nationaux de développement et quels objectifs précis vise‑t‑elle?

(3)Résultats escomptés : quels seront les résultats spécifiques du projet, quels en sont les bénéficiaires, et qui en assumera les dépenses?

(4)Exécution et gestion du projet : comment le projet sera‑t‑il réalisé? Quel est le plan de travail, le programme des activités et entités chargées de son exécution et de sa gestion?

(5)Budget du projet : quel sera le coût du projet, comment sera‑t‑il financé, quels sont les éléments ayant fait 1’objet d’une demande de financement auprès de l'Organisation des Nations Unies et quelle partie du projet - le gouvernement ou l’agent responsable du projet - est‑il disposé à financer, en espèces ou en nature?

Comment une proposition de projet est‑elle établie?

Tout laisse à penser qu'une identification précise du problème à résoudre et des besoins en coopération aux fins de développement, un examen minutieux des moyens possibles d’intervention pour répondre à ces besoins ainsi qu'une formulation claire et concise du plan d'action et du budget d’un projet, sont autant de facteurs déterminants pour le succès de ce dernier. La participation des bénéficiaires potentiels à la planification et à l’exécution d'un projet est également importante pour le succès du projet et pour la poursuite de ses opérations.

Les propositions de projet portant sur une assistance complexe s’étendant sur plusieurs annèes devront être conformes au descriptif de projet-type du PNUD plutôt qu’au descriptif de projet pro forma des fonds d'affectation spéciale. Ceci pour s’assurer que tous les renseignements nécessaires pour évaluer une demande d'assistance sur plusieurs annèes, adressée au systeme des Nations Unies seront disponsibles.

1.
Etablissement de la page de couverture d'un descriptif de Projet

Un modèle de page de couverture est présenté sous la rubrique “descriptif du projet modèle”. Dans la pratique la page de couverture est la dernière section du projet à préparer après la finalisation du budget. Le descriptif de projet proprement dit commencera à la deuxième page.

L’Agent d’exécution se réfère à l’organisation qui signe le contrat après accord de toutes les parties et sera responsable pour la gestion du projet. Les organismes coopérants sont également responsables pour une partie spécifique de la mise en oeuvre du projet.

L’Agent d’exécution est tenu de fournir un titre concis et descriptif pour sa proposition. Il faut préparer un résumé court de forme et de fond de la proposition du projet mettant l’accent sur le problème abordé, solutions proposeés, résultats escomptés, bénéficiares visés et raisons pour la demande d’assistance.

Les Nations Unies donnent un numéro de projet à toute proposition reçue et évaluée par les spécialistes des Nations Unies.

2.
Etablissement d’un descriptif de projet       

Un descriptif de projet comprend cinq grandes parties qui sont exposées dans la proposition du projet modèle. 

Proposition du projet modèle

PARTIE I : ORIGINE ET JUSTIFICATION DU PROJET

Donner un aperçu succinct de la situation sociale et économique du groupe social concerné. Exposer le problème ou l’aspect critique sur lequel portera le projet proposé. Préciser comment le projet proposé s'articule sur les politiques et stratégies nationales de développement et s’il existe des programmes et des activités en cours qui en complèteront les opérations.

Indiquer les raisons qui ont fait conclure à 1a nécessité du projet et les mesures prises pour associer les bénéficiaires potentiels dans sa planification.

Si la proposition a été préparée par une organisation non–gouvernmentale, les autorités officielles intéressées ont‑elles connaissance de la proposition de projet? Dans l’affirmative, quel type d'assistance seront‑elles disposées à fournir? Quelles ressources seront données par l’ensemble de la communauté des organisations non–gouvernmentales.

Décrire succinctement les capacités et 1'expérience de l’agent d’exécution du projet, notamment les ressources qu’il est à même de fournir pour le projet.

DESCRIPTIF DU PROJET

Fonds:

Numéro du projet:

Titre du projet:

Agent d'exécution:

Site :

Organisme(s) coopérant(s):

Date envisagée pour le commencement:
Durée:

des opérations :

Apport du gouvernement:
Apport du Fonds:


En nature :



(monnaie locale)
(dollars EU)


En especes :



(monnaie)

Participation aux coûts d'un tiers:

(source; monnaie)
Description sommaire de la proposition du projet:

Signé:


Nom

(Au nom du gouvernement)
Titre


Date


Nom

(Au nom de l’agent d'exécution)
Titre


Date


Nom

(Au nom de l’ONU)
Titre


Date

PARTIE II : OBJECTIFS

A. Objectifs de développement

Quel est le lien entre, d’une part, le groupe social concerné et, d'autre part, les stratégies, politiques et programmes nationaux de développement ? Quelle est à cet égard la finalité du projet ? A la réalisation de quels objectifs sociaux et économiques nationaux le projet contribuera‑t‑il? et comment cette contribution pourra‑t‑elle améliorer le bien‑être et les moyens d'existence du groupe social concerné?

B. Objectifs immédiats

Quels seront les effets escomptés du projet sur les bénéficiaires potentiels? Plus précisément, se soldera‑t‑il pour eux s’il réussit par: l’acquisition de nouvelles compétences et connaissances techniques ou une amélioration de celles‑ci, une augmentation de leurs revenus, une amélioration de leur état de santé, une sensibilité accrue du public aux problèmes concernant certains groupes sociaux dans le contexte du développement national et une meilleure compréhension de ces problèmes?

Les activités du projet peuvent‑elles être étendues à d'autres lieux; ses résultats pourront‑ils être appliqués (ou adaptés) à d'autres secteurs?

PARTIE III : PLAN D'EXECUTION ET DE GESTION DU PROJET

A. Résultats escomptés du projet

Quels seront, en cas de réussite, les résultats globaux du projet sur le groupe social concerné? Y a-t-il des effets inattendus envisageables?

Chiffrer, dans la mesure du possible, 1’incidence des activités et du budget prévus sur le projet.

B. Activités et plan de travail du projet

Décrire comment chaque objectif immédiat (du projet) sera réalisé

I

(activités, calendrier et durèe prévus de ces activités, et entité qui en sera

responsable). Ces données peuvent être résumées comme suit :

Plan de travail du projet
Commencement
Fin

Objectifs/activités‑du Projet

Dates envisagées

Objectif Nº

Produit/rendement

1.1 Activité/entité responsable

I

l.2 Activité/entité responsable

Objectif Nº

Produit/rendement

1.1 Activité/entité responsible

1.2 Activité/entité responsible

C. Bénéficiaires du Projet

Nature et effectif du groupe qui bénéficiera directement ou indirectement du projet. Comment les bénéficiaires potentiels participeront‑ils à la conception, à l’exécution et à 1'évaluation du projet.


D.
Cadre institutionnel du projet

Où se dérouleront les opérations du projet?

Qui sera chargé de planifier et de gérer les opérations du projet? Quels autres organismes ou institutions participeront au projet, directement ou indirectement?

Qu'envisage‑t‑on de faire pour assurer la coordination avec d'autres programmes et activités?

 Comment les opérations du projet seront‑elles poursuivies ou étendues à d'autres secteurs ou domaines lorsque l’assistance envisagée aura pris fin? Après l’achèvement du projet, ces opérations pourront‑elles s'autofinancer?

PARTIE IV : SUIVI ET ÉVALUATION DU PROJET

Comment assurera‑t‑on le suivi du projet pour faire en sorte que les opérations se déroulent comme prévu et ne s’écartent pas des objectifs énoncés et que des mesures correctives appropriées soient prises en cas de besoin?

Qui sera chargé d'établir les rapports sur 1’état d’avancement du projet (annuels lorsque l'assistance s’étend sur plusieurs années) et de comptabiliser les dépenses imputées sur la subvention versée par le Fonds?

Comment le projet sera‑t‑il évalué une fois achevé? qui sera chargé de 1'évaluation et comment les bénéficiaires potentiels y participeront‑ils?

PARTIE V : BUDGET

Le budget de projet indiquera : a) le coût total du projet, b) les é1éments qui seront financés par l’agent d’exécution, et c) ceux pour lesquels une assistance extérieure est recherchée. Un budget de projet comporte cinq grands chapitres, comme indiqué ci‑aprés; on trouvera dans la section suivante un exemple du budget-type.

10.00   Personnel du projet.

Les opérations du projet peuvent nécessiter du personnel de trois categories. Normalement, les ressources des Fonds servent à financer le recrutement d’experts nationaux nécessaires pour planifier et exécuter le projet ou les services de consultants spécialisés indispensables pour réaliser tel ou tel objectif du projet; le financement du personnel d'appui ne constitue pas une priorité pour le Fonds.

Experts. Personnel engagé pour plus de six mois;

Consultants. Personnel engagé pour moins de six mois;

Personnel d’appui. Agents chargés de l’administration, de l’appui administratif et des tâches connexes.

Pour des raisons de technique budgétaire, les coûts prévisionnels des services d’experts internationaux figueront à la ligne budgétaire 11.01 pour 1e premier membre du personnel, les suivants étant énumérés dans 1’ordre séquentiel. On procédera de la même manière pour les experts nationaux qui seront portés à la ligne 17.01 et les consultants qui figureront à la ligne 11.51. Un résumé des attributions du personnel du projet proposé devra être joint en annexe au descriptif du projet.

La rubrique "Personnel du projet" comporte également un poste relatif aux voyages en mission, le cas échéant.

20.00
Contrats de sous‑traitance.

Cette rubrique porte sur les services spécialisés fournis par un prestataire extérieur. Chaque contrat de sous‑traitance fera 1’objet d’une ligne budgétaire distincte; les modalités du contrat devraient figurer en annexe au descriptif du projet.

30.00   Formation.
  Le projet peut comporter trois types d'activités de formation. Les ressources des Fonds sont affectées en priorité à la formation en cours d'emploi.

31.00 Bourses individuelles. 11 s'agit de la formation individuelle dispensée hors du pays où est réalisé le projet;

32.00 Formation collective et voyages d'étude. Il s'agit des stages de formation et des voyages d’étude organisés hors du pays du projet; la formation collective ne dépasse généralement pas deux mois et les voyages d'étude durent habituellement un mois ou moins;

33.00 Formation en cours d'emploi. Il s’agit du coût de la formation individuelle et collective dispensée dans le pays du projet.

40.00   Materiel.
  Trois types de matériel peuvent être nécessaires pour l’exécution du projet. Normalement, les ressources du Fonds servent à financer l’acquisition du matériel indispensable à la formation ou à la recherche appliquée. Les mandats du Fonds ne prévoient pas le financement de la construction ou la réparation des locaux ou des installations.

41.00 Matériel consommable. Il s’agit de matériel, de fournitures ou de materiels de formation d'une valeur inférieure à 400 dollars ;

42.00 Matériel non-consommable. Il s’agit de matériel d’une valeur supérieure ou égale à 400 dollars ou dont la vie utile (amortissement) est de cinq ans ou plus;

43.00 Locaux. Cette rubrique porte sur l’acquisition, la construction ou la location de logements permanents ou préfabriqués et d'autres installations nécessaires aux opérations du projet.

50.00    Divers. 

   Cette rubrique concerne le financement à la ligne budgétaire 51, pour l’utilisation et l’entretien du matériel nécessaire au projet, s’ils ne peuvent être pris en charge par le gouvernement hôte ou l’agent d’exécution; à la ligne budgétaire 52, les coûts des rapports, qui peuvent également comprendre le coût de reproduction d’un nombre raisonnable d’exemplaires du rapport technique final du projet et, à la ligne budgétaire 53, les dépenses diverses, qui peuvent également couvrir les frais postaux et le coût des communications officielles ainsi que les dépenses imprévues pour les fournitures.

Le budget de la contribution demandée aux Fonds devra comporter les coûts prévisionnels totaux et annuels de tous les éléments du projet. Les rubriques relatives au personnel, aux bourses ainsi qu’à la formation collective et aux voyages d'étude comporteront une estimation des mois de travail et des coûts prévus.


        Il conviendrait de présenter un budget distinct énumérant les éléments à financer ‑ en espèces ou en nature ‑ par le gouvernement, l’agent d’exécution du projet et autres entités y participant.
Budget de projet

(en dollars des Etats‑Unis)

Fonds:

Titre du projet:

Site :

Nº du projet:

Budget
Total
lère annee
2éme annee
 3è annee



m/h $ EU
m/h
$ EU     m/h    $ EU      m/h   $ EU

10.
PERSONNEL DU PROJET

1101

Experts internationaux

11.50 Consultants

11.99          sous total: personnel 

13.00
Personnel administratif d'appui

15.00
Déplacements effectués dans



le cadre du projet


Experts nationaux

19.0 Total partiel: Personnel du projet

20.00
CONTRATS DE SOUS‑TRAITANCE

Contrat de sous‑traitance Nº I

Total partiel: Contrats de


sous‑traitance

30.
FORMATION

31.00
Bourses individuelles

32.00
Formation collective/voyages



d'étude

33.00
Formation en cours d'emploi

39.99
Total partiel: Formation

40.
MATERIEL

41.00
Matériel consommable

42.00
Matériel non- consommable

43.00
Locaux

49."
Total partiel: Matériel

50.
Divers


Utilisation et entretien du materiel

52.00
Coûts des rapports

53.00
Dépenses diverses

59.00
Total partiel: Divers



TOTAL

